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Kareropisi nepgeKTHOCTI aHIIIHCHKOI0 Ai€c/I0Ba Y PYHKIIOHAIBbHO-

nparMaTu4Hii mnapagurmi

AHortanisi. CtarTs po3risgae ICHYIOUl y JIHIBICTULI  TOYKH 30py LIOJO
Kareropii nephekTHOCTI. Y Hii MOTOYHIOETHCS MOHSATTS TemmopaibHocTi. Ha 1miif
OCHOB1 TMPOMOHYETHCA  TPAKTOBKA TMOHSATTS NEPPEKTHOCTI SK MparMaTUIHO
YMOTHBOBaHOI (PYHKI[IOHAIbHO-CEMAaHTUYHOT KaTeropii.

KarouoBi cjoBa: giecioBo, mepdeKTHICTh, NparMarhka, 00 €KTUBHA Ta
KOHIIETITyaJIbHA KaTeropii.

[TonsTTS MEepPEeKTHOCTI PO3IIISIAATOCh MOBO3HABISIMU BIIPOJIOBXK TPUBAJIOTO
yacy. OiHaK Ha CbOTOJIHIIIHIA MOMEHT HE ICHY€E €IMHO1 TPAKTOBKH KaTErOpiaibHOTO
CTaTycy JaHOTO MOBHOTO SIBUIIA, TO-PI3HOMY BHU3HAYAETHCS MOTO POJIb y TpPOILECi
komyHikamii [1-26]. HaBeneni Buiie (akTé OOyMOBIIOIOTH aKTyaJdbHICTH HAIIOTO
JOCIIIKEHHS.

Hana crarta € crnpoOOr 3alponoHyBaTH CBIM MIAXiA A0 BUPIMICHHS
3a3HauCHUX BUIIEC NMHUTaHb.BOHAa Mae CBOEI0 METOIO MpOaHai3yBaTH TOYKU 30Dy
JIHTBICTIB Ha TMpoOJieMy BU3HA4YEHHS TMEpP(EKTHOCTI JIECIOBa, OUIBII JETadbHO
BU3HAUYUTH KATErOpil0 TEMIIOPAJIBHOCTI Ta Ha OJepKaHOMY Marepiaii Jaatu
TPAKTOBKY MOHSTTS NMEPPEKTHOCTI JIECIOBA Y CBITI (DYHKIIIOHATBHO-TIParMaTUIHO1
napajaurMu.

Tak, }0. MacnoB po3ymie nepdekT Sk TaKCUCHY KaTeropito, BITHOCHY YacOBY
bopmy [6,45]. ¥V pobortax T.C. I'mymak, C.K. Cemenoroi, C.€. SIxonrtoma, P.3.
MypsicoBa  3a3HaueHE TIOHATTS BU3HAYAETHCS SK (DYHKIIIOHATBHO-CEMaHTUIHA
KaTeropiss 13 3HAYGHHSIM pe3yibTaTUBHOCTI cTany [4,73-79; 7,105-107]. A.B.
bongapko po3risygae  nepPeKTHICTb AK  CKJIQJOBY CEMaHTHYHOI Kareropii
TEMITOPAJILHOCTI, SIKa Ha PIBHI BUCJIOBIIOBAHHS PO3IIISAIAETHCA SIK OKpEME BHUIOBE
3HAUEHHA, IO ICHY€ Ha Mepeciydl acHeKTyabHHX Ta TEMIIOPAJbHUX EJIEMEHTIB,
yKa3ye Ha NepelyBaHHA Jii BIJIHOCHO NEBHOI I'PaMaTHYHOI TOYKM BiIKY [1, 269 -
270, 312, 366].

I'. Cyir, I'.O. Kbopm™m, , O. €cniepceH BBaxaroTh NeppEeKT KaTEropicro yacy
[25,53; 13,45; 19,102], Toai sax JIx. JlaiioH3 3a3Hayae, 110 aHTIIHCHKE JIECIIOBO Ma€
JIBAa OCHOBHMX acmekTa (Buma), skl ,,IOEIHYIOTbCS JTOCUTh BUIBHO 13 4acoM Ta
crrocoboM Jiii, meppekTHUM Ta mogoBxeHui” [23,64].
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B.A. Inpim, I'"H. Boponnosa, M. JlolubeiiH TakoxX BITHOCSATH NEPHEKT 10
KaTeropiii BUAY, ajie 1l AOCTIJHUKH MO-PI3HOMY TPAKTYIOTh aCHEKTHHUM 3MICT LIbOTO
rpamMaTUYHOTO sABUIIA (acCeKTUBHICTH [18,67; 3; 34-56], pe3ynbTaTuBHICTS [14,28]).

JI. baitbep Ta iH. pO3yMIIOTH TOHATTS TEPHEKTHOCTI Ta TMOMOBKEHOCTI
AHTJIACHKUX  4acoBUX (OpM [K  KaTEropiro  acneKTHUBHOCTI, CEMaHTUYHO
CHIBBIAHOCATh TEpQPEKT 13 MMO3HAYEHHAM TOJii abo CTaHiB, IO Maju MiCIe
BIIPOJIOBXK IEBHOI'O YAaCOBOTO BIJIPI3KY 13 CHENMU(PIKOBAHUM KIHIIEBUM MOMEHTOM
[11,482]. Ha nymky €.5. Mopox0oBChKOi 1HBapiaHTHUX XapaKTEPUCTHK MEPHEKTy K
TakUX He iCHye, mepdekTHi (OpMH a AaHITHCHKIA MOBI HE CKJIAJalOTh CHUCTEMH
[24,189-190]. O.I. CmipHULBKUNA 3ampoOINOHYBaB BBa)kaTu NEpPHEKT CaMOCTIHHOIO
KaTeropi€ro, Ky BiH Ha3BaB ,,KaTeropicro yacoBux BigHocuH” [8,53]. JI.M. BonkoBa
BiIHOCUTHh TiepdeKkT A0 Kareropiii Gasu [26,122], mo € cUrHipikaTUBHOIO
KaTeropi€ro, sika peani3yeThCcs uepe3 omo3uilito mnepdexkTHa Qasza :: HenepeKkTHa
daza, 1 mepenae 3HaA4YCHHS TMepeayBaHHs 3amaHiid oci opienramiii. A.K. Kopcakos
BuAlIge mepdekTHI YachH SK OkpeMy ¢GopMy dYacoBux (opM JiecioBa, IO
CIIBBIJTHOCATHCS 13 MO3HAYEHHAM aHTepiopHocTi aii [21,12].

TakuM YMHOM, y Cy4YacHI! JIHTBICTUL TEPPEKT PO3PIZHIETHCS SIK 0COOIMBA
gacoBa ¢opma [13; 19; 21], sk acnektHa (BugoBa) ¢dopma [23], sk oOkpema
crienudiyna kareropis [12; 25].

Buxonsun 13 MOJOXKEHHS ,,III0 CHCTEMa MOBHU PO3YMIETHCS SIK IPOCKIIISA
Mi3HAHHS JIIOJIMHOIO, SIK pediiekc HOoro po3aymiB MpO CBIT Ta MOBY, SIK CYKYITHICTb
3ac00iB, IO CIYTYIOTh omucoM 1oro” [5,18], a y cBoro 4epry ,,COPHHHATTS CBITY i
HOro wieHyBaHHS B1JOYBA€ThCS 3TIHO 13 OHTOJIOTIE€0 peuel” [Tam camo:34],Ha
HaIly TyMKy, JJIs BU3HAYCHHS KaTEropiaJbHOTO CTAaTyCy MOHSTTS Mep(eKTHOCTI,
Tpeba CroyaTKy BCTAHOBUTH OCOOJIMBOCTI CIIBBITHECEHOCT] 3a3HAUYCHOTO MOHATTS 13
NeBHUMU KaTeropismu OyTTs. Kareropii OyTTst abo 00’ekTuBHI Kareropii [24,155] —
e ,,00’€KTUBHO ICHYIOUYl SIBHIA 3arajlbHOr0 XapakTepy, IO AacOIlIOKTHCS 13
MaTepiero Ta ii OyTTAM, 13 SKICHUMU, KITbKICHUMHU XapaKTepUCTUKaMHU MaTepii Ta i3
B3a€EMOBITHOCHHAMH MK CaMHUMH €JIeMEHTaMHu Mmatepii [Tam camo:157]”, mami y
mporeci Mi3HaHHA BOHM BiOOpakarOThCsl y HamIi mcuximi y Qopmi pi3HUX
KOHIIENTYAJIbHUX CTPYKTYp ab0 KOHIENTyalbHUX KaTeropii [tepmin 24, 157]. Taxki
KOHIIENITYaJIbHI CTPYKTYpU € YHIBEpCAIbHUMHU JJIsi BCIX JIIOJICBKUX MOB 1 BOHH
000B’SI3KOBO BEpOAITI3yIOThCS 32 IONMTOMOT'OK0 MOBHHUX 3aCO0IB.

3rigHo 13 Qu10cODCHhKUMHM TPAKTOBKAMH Yac Ta MPOCTIP € OCHOBHUMH
dbopmamu icHyBaHHa wMmatepii. Ilpoctip BimoOpakae MOPSAOK MiCIETIOIOKEHHS
00’€KTiB, 110 ICHYIOTh OJHOYACHO, TOJI SK 4Yac — IMOCHIJOBHI iCHYBaHHSI SIBUIII, IO
3MIHIOIOTH OfHE OJHE. YacOBO-TIPOCTOPOBI XapAKTEPUCTUKH SBUII HABKOJIUITHHOTO
cepe/ioBUIIIA TMPOEKTYIOThCS y CBIJIOMICTh JIIOJWHU, BHUHUKAIOTh MEHTAJIbHI
KOHCTPYKII1i, 10 TEBHUM YMHOM KOAYIOThCS y MOB1 Ta MOBJieHH1 [9; 10; 15 - 17; 22].
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Taxi nocniaauku-moBo3HasLi sk T.B. Tonoposa ta [.C. KyOpsikoBa 10BOJSATS,
MO JIedKl JIEKCHMYHI KOHIENTH JaHO JIIOAWHI YpPOIKEHO, Cepel HUX 1 KOHIIENTH
IpOCTOPY Ta 4acy, MPH YOMY ISl CBIJOMOCTI CTapOAaBHBOI JTIOJUHHU XapaKTEPHUM €
HasSIBHICTb 17161 XPOHOTOIy, MPOCTIP Ta Yac IHTEPHPETYIOThCS SK PI3HI aCHEKTH
CHHTETHUYHOTO I1i10T0 [5, 194].

TakuM 4yuHOM, MOKHA CTBEpJKYBATH, IO Yy JIOJWHU ICHYE OCOOJMBHUIN BUJ
CBIJIOMOCTI, IKUW MOKHA MO3HAYUTHU K ycBigomieHHs 4acy. Jlo ii iHppacTpyKkTypH
TAKOX BXOJATh MEHTAJbHI CTPYKTypH 1 MOBHI 3aco0M, mo ix BepOamizyroTh. Llg
cepa MEHTAIBHOIO BiAOOPaKEHHSI CBITY CTaHOBUTH KOHLIENTYaJlbHY KaTEropiio
temnopanbHocTi. O.1. bonmap 3a3Havae: “BigHOIIEHHS TEMIOPAIBbHOCTI SBISIOTH
co0010 Bi1IOOPaKEHHS pEajbHOr0 4Yacy 3a IMOCEPEIHUIITBOM IEPUENTYyaIbHOIO Ta
TICUXOJIOTIYHOTO YaciB, 1110 TOBUHHO 3HAWTHU CBill BUsIB y MOB1” [2,9].

[TonsTTss MepheKTHOCTI Yy 1bOMY IJIaHI TAKOXK PO3YMIETHCS K MEHTaJIbHUMN
KOHCTPYKT, SIK T€HEPaIi30BaHUM MCUXOJIOTIYHHM, MEePUENTyaIbHHN KOHCTPYKT, IO
B1I00Opakae JOKali3alilo OO0 ’€KTUBHO ICHYIOUMX HOMIM Yy Yacl Ta MpocTopi, IX
MOCJIIIOBHICTh TIOCEPEAHUIITBOM psila MOBHHX 3ac00iB, TOOTO JaHE TIOHSTTS €
MOHATTSIM KaTeropiajJibHUM. Y IUIaHI MOBJIEHHEBOI peai3ailii KOHIENTyalbHa
Kareropist neppeKTHOCTI CTAHOBUTh TAKCUCHY, (DYHKIIIOHAIbHO-CEMaHTUYHY
KaTeropito, ,sKa BHpPa)XKa€ BIAHOLIEHHS Yacy OJHOrO IMpolecy /A0 IHIIOro Y
BUCIIOBJIIOBaHHI, TeKcTi” [6,35]. IHoal HaBiTH BijncyTHI ¢GopmaibHi MOPGOIIOTIUHI
MOKa3HUKHU NIEePPEKTHOCTI

1. It’s three weeks since I saw you (G. Gordon).

2. You say you spoke to her already (J. Lindsay).

3. It doesn’t seem long since I had measles (D. Cusack).

VY npukiiagax 1-3 3HadeHHA NepeyBaHHA NEPEIAETHCS 3a JOMOMOTOI0 YaCOBOT
dbopmu the Past Indefinite, sika ,3a3Bu4aii, He MNPUB’SA3YETbCS JIHIBICTAMU 0
MO3HAYCHHS NIeP(EKTHOCTI.

AHami3 MOBHOrO MaTepially TaKoX CBIAYUTH MPO T, M0 KaTeropis
nepPEeKTHOCTI Ma€ 4YITKY MparMaTU4YHy YMOTHBOBAHICTb. Y KOHTEKCTax , SKi
nepenaloTe Nep(PeKTHy TeMIOpaibHy TOCTIOBHICTG TOMIA KOMYHIKAHT, MIO
MO3UITIOHY€E ceOe Y MUCKYpCl 4epe3 KOOpAWHATH “d — TYT — 3apa3’ MPOTHUCTaBIIsIE
cebe 1HIIOMY YYacHUKY JUCKYpPCHOi B3aeMOAll, pa30oM YYacHUKH JUCKYPCY
MPOTHUCTABJISIOTH ceOe 1HIIOMY (parMeHTy IIMCHOCTI a00 CHUTYaIlii, TeMIOopaJIbHUMI
HaIpsIM TOJINA 3aJIKUTH BIJ JJOKaIi3allii “TOYKU BIAPAXyHKY MOBIIS .

PosrisitHemo HacTyIHI IPUKIIAIN:

4. - What do you want here?

- I live here.

- Haven't seen you around.

- I've been in Cape Town for several years (F. Abrahams).
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VY nanomy nmpukiiaai MOMEHT MOBJICHHS CIIBIAJIA€ 13 MOHSITTSM ,,TENEPIIIHBOTO
yacy'", MUCJIEHHEBUM ,,3apa3" MOBLS, MMOJisl pO3KPUBAETHCS PEUCHHIMHU ,.haven't seen
you around", ,I've been in Cape Town for several years" 1 Mae CBOE€O METOIO
nepegady iHdopmallli MOA0 MHHYJIOINO KOMYHIKaHTIB, OJHAK BUKOPUCTAHHS Y
BUCJIOBJICHHsIX YacoBuX (popM the Present Perfect Tense 13 mapkepoM, 11€CIOBOM ,,to
have" y TemnepilmmHbOMY 4Yaci, CBITYUTH MPO MHUCICHHEBUN 3B'SI30K MHHYJIHX
TEMIIOPAJILHUX TOJIH 13 MHCICHHEBHUM IPOCTOPOBO-TEMIIOPATIEHUM KOHCTPYKTOM
MOBIIS, 110 BIAMOBIA€ MOHATIHHIN KaTeropii ,,3apas, y JaHU MOMEHT, y IIbOMY MicCIi
OpocTopy Ta dYacy'", TaKMM YWHOM, y JaHIi KOHCTPYKIIH iecioBo ,to have" y
TENEepilIHbOMY MNPOCTOMY 4Yacl € SIK OM MapKepoM MEHTaJbHOTO MPOCTOPOBO-
TEMIIOPAJIBHOTO TIOHSTTS ,,3apa3, TYT"' KOMYHIKaHTIB. MWUHyICTh camoi moAil
PO3KpHUBAETHCS Yepe3 APYruil KOMIIOHEHT KOHCTPYKII - JIENPUKMETHUK MUHYJIOT it
(Participle II).

5. The final figure revealed that once all the people who could be accounted for
had been acconted for, in fact no one had been killed at all (D. Carter).

ABTOp HaBEJEHOTO TOBIAOMIICHHS PO3TIIAIA€ MOil, MPOo SKi BiH iHOOpPMYE 3
NO3ULIi MEBHOI TOYKU BIAPAXYHKY Y MUHYJIOMY, JJI AKO1 OyJIM aKTyaJlbHUMHU Aii ,,the
final figure revealed", "all the people who could be accounted for", nns HborO 11E 1 €
MOMEHTOM MOBJICHHS, a00 TOUKO 0030py (Viewpoint); 1aini MOBa WIETHCS TaKOXK
Ipo MUHYJI TOAIl, aje BOHHM MepeAyBalid Toullli 0030py, IO BIAMOBIIAE Y
TEMITOPAJIbLHO-TIPOCTOPOBIM TUIOMIMHI MEHTAJIBHOCTI MOBIIS, MOHSTTIO ,,BIAMIHHICTH
BiJl CBIJJOMOT0 TIOTOKAa CAaMOCHPHUUHSTTS y chepy HAOyTOTro IOCBiIy, TOTO, IO BKE

"

craiocs", 1e Bxe He ,3apa3" 1 He "TyT", me - ,,ram", ,,romi". Mapkep MHUHYJIOI
nepgpexTHoi Gopmu, aiecnoso ,to have" HaOyBae GopmMu MUHYIOro 4acy 1 IHAMKYE
3BSI30K 13 MEHTaJbHO-IIPOCTOPOBUM MOHSTTAM ,,TaM, ToAi", TOOTO BiH, sIK 1 1ii ,,the
final figure revealed", "all the people who could be accounted for" HanexuTh 10
HBOTO, TOAI SK gienpukMmeTHUK MuHyJoi aii (Participle II) poskpuBae camy
cnenuiky nmepeayrdoi ii.

6. When I come back all the formalities will have been completed (P.
Wodehause)

VY nanomy npukinazni ais "when I come back" mo3nadae Touky 0630py, 110 Mae
eNIMICTUYHY CEMAaHTHKY IMPOTHO3YBaHHS, BIJl CBIJOMOIO IOTOKAa CAMOCIPUUHATTS
(MOMEHTY MOBJICHHS]) TMPOCTUPAETHCA Yy TEMIIOPAIBbHO-IIPOCTOPOBIM  IJIOMIKHI
MEHTAJIbHOCTI MOBIlS y chepy KOHCTPYIOBaHHS MalOYTHIX IMOJii, MPOTHO3YBaHHS,
,»all the formalities will have been completed" - 11e mporunozoBana MaiOyTHS MOIs,
0 BiJJaJieHa BIJ MOMEHTY MOBJIGHHS Ta BIJl TOYKH BHMIipy. Bukopucranas
TEMEePINTHKOTO Yacy y TojJoBHOMY pedeHHi (When I come back) cBimuuth mpo Te, mo
MOBEIb 3MIIIY€ PEAIbHICTh, MAOYTHS MOAIS IPE3EHTYETHCS SIK peaibHa, TEHEePILHS;
Mapkep nep@exTHOCTI ,,to have" BXHBaeTbCs y MaillOyTHbOMY Haci, IO IOKa3ye
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INPUHAJIEKHICTh BCi€l MOl 0 IUIOMIMHA MaiOyTHBOTO, MIENPUCTIBHUK MHHYJIOTO
Yacy CIIBBIJHOCUTBCS 3 3aBEPIIEHICTIO, epeyBaHHIM

CyMmyroun Bce 3a3Hau€HE BHILE, MOXKHAa CTBEPPKYBAaTH, IIO0 B CY4YaCHIH
AHTJIICBKIA MOBI MOHATTS NEPGEKTHOCTI MOKHA PO3TIIAAATH SIK (DYHKI[IOHAJIBHO -
CEMaHTUYHY TNparMaTUYHO YMOTHMBOBaHY KaTeropito. I[lomanpmmx I0CHiIKEHb
noTpeOyIoTh 3aco0u  peamizaimii  JaHOi Kareropii y MOBJCHHI 3  TIO3HIIIH
(byHKI1I0HATHLHO-KOTHITUBHOI MTapaJIuT MU.
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CuzoBa JI. B. Kareropusi mnep(peKTHOCTH aHIVIMHCHKOIO TIJaroJia B
(pyHKIHMOHAIBLHO-TIPArMAaTH4YecKOi nmapagurme. — Crarbs.

B naHHOW cTaThe paccMaTpUBAIOTCS CYLIECTBYIOIIHME B JIMHTBUCTUKE TOYKHU
3peHus Ha KaTeropuio nepeKTHOCTH. B Hell yTouHseTcs MOHATHE TEMIOPAIbHOCTH.
Ha »5ToM ocHOBaHMM mpeasiaraeTcs TPAaKTOBKA MOHATUS NEp(PEKTHOCTH Kak
parMaTH4e€CKu MOTUBUPOBAHHOMN (DYHKIIMOHAJIBbHO-CEMaHTUUYECKON KaTErOpuHu.

KuroueBbie cjioBa: rimaros, NeppeKTHOCTh, MparMaTuka, OOBEKTHBHAs M
KOHIIENTyaJIbHAasA KATETOPHUU.
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Sizova L.V. The category of perfectness of verb as a pragmatically
motivated functional category. — Article.

Summary. In the article the points of view of the linguists on the category of
perfectness are analysed. It gives a more precise definition of the notion of
temporality. On this basis the article treats perfectness as a pragmatically motivated
functional and semantic category.

Key words: verb, perfectness, pragmatics, objective and conceptual categories.

YAK 811.111°373.21(07)
Bigunova S., Zubilevych M.
(Rivne)

THE USAGE OF SYMBOLIC PROPER NAMES-TOPONYMS

Summary. This article analyses the usage and the functioning of symbolic
proper names-toponyms in literary sources. The attempt of their division into groups
has been done. Three stylistic functions, the most typical for symbolic toponyms have
been determined.

Key words: symbolic proper names-toponyms, symbolic toponyms, stylistic
actualization, stylistic functioning.

It is a well-known fact that toponyms take a significant place in the background
knowledge of the bearer of the language and culture. First of all, it is proper names of
the country where he or she lives. When we take into consideration the linguo-
cultural approach to the language as a cultural and historical heritage of bearers of the
language and culture, we can see that the object of study is the array of geographical
names, which is included in the background knowledge of all representatives of the
certain linguo-ethnic group. It should be noted that toponyms are investigated not
only in their direct meaning (as a reference to the object) but also in the aggregate
with the cultural and historical associations, which they have acquired in a certain
linguo-ethnic community [1]. In this way, they draw together with the indicators of
the national peculiarities of culture, i.e. realities, indicating by the common names,
and therefore can be classified as onomastic realities. The linguists (for example,
Belenka V., Superanska V., Tomahin H. and others) introduce the notion of
“unknown” and “known” names [1; 4; 5]. But not only a purely geographical
extension and frequency of usage determines the degree of “fame” of the name, but
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